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Annotation

The article is devoted to the research of the peculiarities of expressive
linguistic means in Spanish language. The scope of categories of emotion-
ality, emotiveness, expressivity is defined. The main expressive linguistic
means on phonographic, morphological, lexical, and syntactical levels are
analyzed. Expressive means in Spanish language serve informative and
pragmatic functions in literary text and are implemented on different lin—
guistic levels. In Spanish language expressive linguistic means have the
greatest potential.
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HacTodLlee BpeMa 3KCNPeCCNBHOCTb ABJIAETCA Ka—

Teropmven akTMBHO WCCneayemMon B NUHTBUCTUKE.

SKCI'IPECCI/IBHOCTI: BbICTYNAaeT B TEKCTE KakK Cpen-—
CTBO nparMaTuku, Bblpaxad pe4eByto CTPATErno aBTopa, 1
CTAHOBUTCHA OAHVMM M3 CPEeAcTB pPevYeBoro BO3OeNCTBUA Ha
qHyTaTensd.

Llenbto vccnepoBaHus SIBNSETCA M3yYeHWEe S3bIKOBbIX
CPeacTB BblpaXeHWs KaTeropuy 3KCMpecCUMBHOCTA B UC—
naHCKoM A3bike. 3aga4amMn UCCNefoBaHNsa ABNATCA: UC—
cnepoBaHve kateropun "amoumoHanbHocTb", "amoTnB-
HOCTb", "9KCMPEecCUBHOCTL"; PpacCMOTPEHWE Knaccudmka—
UMM SI3bIKOBbIX CPEACTB BblpaXXeHWs 3KCMPECCUBHOCTU B
NCNaHCKOM A3bIKe.

3MoUMoHanNbHOCTb XapakTepnayeTt JM4YHOCTb, €ee Crno-—
CobHOCTb Bblpa>aTb aMOoUNN. B a3bike amoumn Bblpa>katT—
CA KaTeropmnamm sMmoLnoHanbHOCTH, OLEHO4YHOCTHN, 3IMOTUB—
HOCTW, 3KCNpPeccuBHOCTN.

3MoumoHanbHasa nekcrka BblpaXXaeT HacTpoeHue, YyB—
cTBa, CybbeKkTVBHOE 0THOLLEHWE roBopsiLlero. OTevecTBeH—
Hble NMMHrBUCTBI, B YacTHocTu B. V. LLiaxosckui, E. HO. Mar—
KOBa, LUMPOKO ynoTpebnawT MnoHATMEe 3MOoTMBHOCTb. OHu
CHMTAHOT, YTO rMaBHbIM OTNMYMEM BONee LUMPOKOro NOHATUS
"amouma" ABNSeTCA ee AMCKPETHOCTL: "3MOTUB — 3TO BCEr—
[a METOHVMUWA PeKoHCTpynpyemon amoumn. CnepoBaTensb—
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Crartbst NOCBSILLEHA UCCNE0BAHNID 0COOEHHOCTEN A3bIKOBLIX CPE/CTB Bbl-
PAXEHNS 3KCNPECCUBHOCTI B UCNAHCKOM 5i3blke. OnpefeneHo conepxa-
HWE KaTeropuit "amMoLMOHANBHOCTL", "3MOTUBHOCTL", "3KCMPECCUBHOCTL".
ccnenoBaHbl OCHOBHbIE S3bIKOBbIE CPE/CTBA BbIPAKEHNS 3KCMPECCUB-
HOI MHChOpMALN HA (HOHETNHECKOM, MOPONOTUHECKOM, NIEKCUYECKOM K1
CMHTAKCU4ECKOM YPOBHSIX. JKCMPECCUBHbIE 13bIKOBbIE CPE/ICTBA B UCNAH-
CKOM $13bIKE BbINOAHSKOT MHOPMATUBHYH) U NPArMaTn4eckyto yHKLAM B
XYLOKECTBEHHbIX TEKCTAX 1 PEaNU3YHITCS HA Pa3NiiHbIX A3bIKOBbIX YPOB—
HsIX. B MCNaHCKOM 513bIKe IEKCUHECKME 3KCMPECCUBHbIE CPEACTBA 06nafa-

tOT HAMBOMbLLVM NOTEHUMANOM.

Krroyesble cioBa:
IKCMPECCUBHOCTb, IMOTUBHOCTb, 3MOLIMOHANBHOCTb, S13bIKOBbIE CPEACTBA,
KOHHOTALWS, NparmMaruyeckast (yHKLUS, PELMMNEHT.

HO, 3MOTVB MOXHO CYMTaTb pPenpe3eHTaHTOM 3Mouun, Nno—
CKOMNbKY ero KynbTypHbIM pediepeHToM B pasfinyHbIX KOM—
MYHVKATMBHBIX CUTYyauUMAX MOXET ObiTb Lenbii KOMINEKC
nepexvsanunin” [7].

3MouMoHanbHO—0LEHOYHaa oKpacka CrioBa MOXET orn—
penensiTbCA OTHECEHHOCTBH K TOMY WM MHOMY (DyHKLMO—
HanbHOMY CTUIMIO: "SMOLUMOHAaNbHOE BbIPaXXeHWEe OLEeHKM 0C—
HOBbLIBEETCA Ha PasfUYHOM CTUNEBOW 3aKPEMNIEHHOCTU
MapKMPOBaHHbIX CUHOHUMMYECKUX CIOB (BbIlle HenTpanb—
HOT0: BbICOKMI, MO3TUYECKUIA, KHUXHBIA; HAXE HeNTpanbHO—
r0: Pa3roBOPHbIA, MPOGTOV U APYrve), YTO ABNAETCA OCHOBa—
HMEM MOSIOXMTENbHOM UN oTpuLaTernbHOM KBanmdukaumm
obos3Havaemoro o6bekTa" [D, c. 116].

3MOTUBHbLI KOMMOHEHT B OTNWYME OT OLIEHOYHOrO He
HEeceT HMKakKow MHhopMaunn, a ToNbKo NepefaeT oTHoLle—
HVe rosopsiLLero kK npeamety. H. @puc, uccnepys npupogy
OLEHOYHOCTU U 3MOTUBHOCTW, CYUTAN, YTO 3MOLIMOHanNbLHas
oLeHKa He MofBepraeTcs OnMcaTenbHOMY 3KCMMuMpoBa—
HWI0, MOCKOMNbKY pearbHbie CBOMCTBA NpeaMeTa He yKasaHsbl,
HO MpWU 3TOM CrefyeT yuMTbIBaTh (PakTMHECKOe COpepXKa—
HMe, YTobbl pa3nM4yaTb HESMOLMOHAMbHbIN U KOTHUTUBHbIN
KOMMoHeHTbI [8, c. 21.

Otnuymne aMOTUBHOCTU OT 3MOLMIM 3aKNH4YaeTcsa B TOM,
4YTO Ha A3bIKOBOM YypOBHE 3MOUMN ﬂpVIOGDETa}OT cTatyc
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3MOTUBHOCTM, A€ 3MOLUM ABNSOTCS KaTeropuen B NcmMxo—
norum [4, c.1271].

Takum 06pa3om, amMouuK B MCUXONOMMM HaxodaT cBoe
BblpaXxeHve B KaTeropmu "amoumoHansHocTn", a Ha ypoBHe
A3blka NepexoasaT B KaTeropuio "amoTuMBHOCTM'. 3MOTUB—
HOCTb, B OTNN4YME OT OLEHOYHOI0 KOMMOHEHTA, HE COOEPXUT
B cebe kakon—-nunbo MHhopmaumm, a NULLb BbipaXxaeT 3Mo—
LMOHaNbHOE COCTOAHME FOBOPSILLErO.

TonkoBaHWe 3KCMPECCUBHOCTU B CroBapsix NpeacTtaB-—
neHo cnepylwmm o6pasom: "3KCNPeccBHOCTb — CBOMCTBO
OMpefeneHHoON COBOKYMHOCTY A3bIKOBbIX eauHuL, obecne—
yMBatoLLee Mx CNnocobHOCTL NepefaBaTb Cy6beKkTMBHOE OT—
HOLLIEHME FOBOPSLLEro K coAepXaHuo unn agpecaty peyn"
[2], nnn "coBOKYMHOCTb CEMAHTUKO—CTUINCTUYECKUX NMPU—
3HaKOB eVHUL, A3bIKa, KOTopble 06ecne4vMBaloT ee cnocob—
HOCTb BbICTyNaTb B KOMMYHVWKaTVBHOM aKTe B KayecTBe
cpeacTBa Cyb6beKkTMBHOMO BblpaXeHWNA OTHOLLEHUSI FTOBOPSA—
LLiero K cogepyxaHuo unu agpecaty pedun” [6, c. 71.

CoBpeMeHHbI y4eHbIn B. H. Tenua onpepenser akc-—
NMPECCMBHOCTb Kak pesynbTaT peann3aunmn pasnuyHbiX fo—
6aBO4YHbIX OTTEHKOB 3Ha4eHus [9, c. S1.

[NoHATVE 3KCNPECCUBHOCTY ABNAETCA OCHOBHOM 4acTbiO
KOHHOTaATMBHOr0 3Ha4eHus. [1og NoHATMEM 3KCNPECCUBHOC—
TV NOHMMAIOT COCTOSHME, NPU3HaK, OENCTBUE, KOTOPOE OHO
XapakTepu3yeT, U C NOHATVEM 3MOLIMOHANbHOCTA OHO UMEET
04Y€eHb TECHYIO CBA3b, TakK Kak AaHHbIE NMOHATUA NepecekanT—
cs B 06nacTi aMoumMoHanbHom akcnpeccmBHocTM [3, ¢. 31.

B wncnaHckom a3bike CpencTea BblpaXXeHnA 3KCnpec—
CUBHON MHd)OpMaLlVIM MOryT peann3oBbiBaTbCA HA pa3nny-—
HbIX YPOBHAX: dJOHeTI/I“IeCKOM, MOpd)OﬂOFI/IHECKOM, NleKkcn—
4eCKOM, CUHTakKCn4eCkKoM, TEKCTyalibHOM TMpn nomMoLin
Pa3nnM4YHbIX A3bIKOBbIX CPEOCTB.

Tak, Ha thoHo-rpadiMieckoM ypoBHE MOXHO BbIGENUTb
crepytoLLmMe cpeacTsa BblPaXXeHNA 3KCMPEecCMBHOCTM B UC—
MaHCKOM A3bIKE:

* annutepauus: Tres tristes tigres comian trigo en un trigal,

¢  MCnonb30BaHWe 3ByKOMoApaxaTemnbHbIX CIoB:
ichas!; izas! iplas, plas! icatapumba!; ipumbal,

* 3BYKOMUCL: iuuuuh, uuuuh!iniinoo, niinoo!.

Ha mopcbonornyeckom ypoBHe Ans peanusauum 3KC—
NPECCMBHOCTM B WUCMAHCKOM A3blKE WCMOMb3YiT CfoBa C
YMEHbLUNTENbHO-NacKaTeNbHbIMU U YBENNYNTENBHbLIMA
cydhdmkcamm. Tak, 3KCNPecCnBHO-3MOLMOHANbBHYIO U oLe—
HOYHYIO OKPacku MMetoT crepyroLime ncnaHckue cydqdmk—
Cbl: -uza (gentuza), -ito (hijito), -on (hombron), -illo (teatrillo),
-uelo (chicuelo), -ico (garbancico), -azo (perrazo), -ote (per-
rote), -aco (libraco), -ejo (animalejo), -ucha (casucha), cyghguxc
a6coamHol nPeeoCXoOHOU CMeneHUu NPpUAaeamenbHuix -isimo
(altisimo).
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1. B. LLepba cuutan, 4to "cyddrkcamm BHOoCMTCS TOT
WM MHOW CNeumndHecKnin OTTEHOK 3HAYeHWS CYLLeCTBU—
TENbHOro, @ He CO3JaeTcsA HoBOe cyLlecTBuTensHoe". Cne—
[oBaTenbHo, cydpdimkebl aBnsanvMce hopmoobpasyowmmim, a
He cnosoobpasyowmmn anemeHtamun” [1, c. 116]. Ilacka—
TEeNbHO-YMeHbLUNTENbHbIe cydddnKebl 1 addurkebl, Hage—
nAlLWpMe CnoBo NpeHebpexXnTensHoOM OKPackon, ABNATCS
Bblpa>XeHeM 3MOLMOHaNbLHOCTH.

Takxe BbIOeNsT NPON3BOAHBbIE OT 3BYKOMOAPaXaTenb—
HbIX 11 3BYKOCUMBOIMYECKNX KOPHEN: cacarear, gluglutear.

KoHBepcusa aBngeTcs eLle ogHUM CpefcTBOM Bblpaxe-—
HWS 3KCMPECCMBHOCTM B MCMaHCKOM A3bIKe Ha Mopdonorn—
4YecKoM ypoBHe: El cielo es azul; El azul del cielo.

CnoxeHuve rnarona ¢ CyLIeCTBUTENbHLIM BO MHOXECT—
BEHHOM 4uCNe FBMSETCA PacrnpoOCTpaHeHHbIM crocobom
cnoBoo6pa3oBaHnst B UCMaHCKoM fA3bike. [1o 3Ton mMopgenu
o6pasytoTea cnosa, o6o3HavalLLme 06pasHble xapakTepy—
CTUKW NoJewn: apagavelas, arrancapinos, matasanos, rompepoyos.

Mpn cemaHTM4eckoM cnosoobpas3oBaHuM yopma crnoea
He N3MEHSAETCS, M3MEHSAKTCA NULLB ero 3HaYeHWSA UK PyHK—
uma. MeTadopudeckoe crnoBoobpasoBaHMe MO CXOACTBY
3MOLMOHanNbLHOro0 xapaktepa (3MounoHanbHas peakumsa u
3KCMNPECCMBHAaA OLIEHKa COMNOCTaBsSeMbIX NMPegMETOB U AB—
NEHWN): 3HaYEHWS Muzpers N Mo304b B CNOBE clavo (26030b).

Ha nekcuyeckom ypoBHE 3KCMPECCUBHOCTb B MCMaH-—
CKOM A3bIKE pPeanuayeTcs C NOMOLLbI0 MEXAOMETUN: iAnda!
iAndale, iCaramba!, iHurral vicnonb3oBaHus Tponos: Llevas
una camiseta muy chula; CnoB—UHTEHCUPMKATOPOB, KOTOPbIE
ycunmBaloT 3dheKT BbICKa3bIBaHWA: muy, un poco, demasiado,
bastante; NOCNOBUL U NOrOBOPOK: A caballo regalado, no le mires
el diente; La pobreza no es vileza, mas deslustra la nobleza.

dopma poda MMeHW CYLLIECTBUTENBHOI0 MOXET CIYXUTb
ONs BbIPaXEHUs1 3KCnpeccuBHOM (oueHo4Hom) MHhopma-—
umn. B pasroBopHom peyn nnv NpocTopeYnn K nnuam Myx—
CKOro nona NpuMMeEHSATCS (opMbl XXEHCKOro poga: iNo fe
muevas tanto, loca!

OTpuruaHne nony4aeT 3KCNPECCUBHbIN OTTEHOK NPy BBE—
LOEHVV JONONHUTENbHbLIX OTPULATENbHBIX MECTOMMEHWIA, Ha—
peunin, cnosoco4eTtaHun: Nada en absoluto.

Takum 06pa:30M, JIEKCN4YEeCKMe 3IKCrpeccrmBHble cpen—
CTBa CNyXaT Ana BbIpaXeHua 1 nepegadn 3aMoLroHanbHom
COCTaBNAKLLEN BbICKa3blBaHWA, TEM CaMbIM ycuUnmeas 3(*]—
CbeKT M npmenekad BHUMaHNE YnTaTengd.

K HEKOTOPbIM CUHTAKCNYECKUM CpencTBaM peann3aunm
KaTteropmm 3KCrnpecCMBHOCTM B MCMAHCKOM A3blKe MOXHO
OTHECTW: MCMNONMb30BaHe WHBEPCWI, KOTOPble CnyxXaT And
BblOeneHnss Hambonee BaXXHOW 4YacTu npeaonoxeHnda n nog—
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YEpPKMBAKT MHTEHCUBHOCTb COBbITUIA: Agua fresca no hay; Buen
chico este; NCNONb30BaHNE BOCKIMLATENbHbLIX KOHCTPYKLWA,
CTUMYNVPYOLLMX BHUMAHWE 1 YCUNBAIKOLLMX NPOTUBOPEYn—
BOCTb BbICKa3blBaHus: i Tu te callaras ahora mismo!, CybbexkTNB—
HYH MOAAaNbLHOCTb, KOTOPast MOXET BbIPaXaTbCs C MOMOLLbH0
NEeKCUYECKUX N rpaMmMaTUYeCKNX CPeLCTB.

Kak cnencteue, MOXHO cenaTtb BbiIBOA O TOM, YTO CUH—
TakKCun4eckune cpeacTsBa 3KCNPecCcrBHOCTKU CryXXaT and cuc—
TemMatmnsaumm TekcTa 1, N03TOMY akKTUBHO NPUMEHAKTCA KakK
XyOOXeCTBEHHOM, TaK N HAY4YHOM TEKCTaX.

OpHako crnepyeT y4nTbiBaTh, YTO BCE BbiLLENEpPeYNCcrneH—
Hble CpecTBa MOryT KOMBMHMPOBATLCS, B PE3YNLTATE YEro
aBTOp JOCTUraeT 3anfnaHupoBaHHOro adygpekta. Ho B mc—
MaHCKOM A3bIKE MCMOMb30BaHNE CPEOCTB BbIPaXEHUsI 3KC—
MPECCUBHOCTU Ha NEKCMYECKOM YPOBHE LOMVHUPYET, Mo—
CKOMbKY 04eHb 4acTO HEMOCPEACTBEHHO CINOBO M3HAYanbHO

ouJioJiornA

copepXuT B cebe Ka4eCTBEHHYH OLEHKY WM KOHHOTALMIO.
Takum 06pasom, peunnmMeHT 0KasbIBAETCHA Mof BIVMAHUEM
LaHHbIX CPEACTB, M OCHOBHasA naes npuobpeTaeT ApKo Bbl-
paXxeHHbI xapakTep.

3KcnpeccuBHbIe S3bIKOBbIE CPEACTBA NpU3BaHbl Nepe—
L,aBaTb 3MOLMOHANLHOE COCTOSIHVE MOBOPSLLErO, Er0 OTHO—
LLEHWE, BbINOMHAT MHOPMATUBHYKD M MParMaTuyecky
thyHKLMM 1 pEanmn3yTCs Ha PasfMYHbIX S3bIKOBbIX YPOBHSIX.
HanbBonbLuum noTeHumanom o6nagatT CpeAcTBa Ha NIekcu—
4eCKOM YpPOBHe, 06nafatoLLIme LMPOKOV raMMOon CTUINCTU—
4yeckor okpacku. Takoe JOMWHMPOBaHVE CBSI3aHO C Hanmu—
YMEM B CEMAHTMKE CII0Ba KOHHOTATMBHOIO 3HAYEHUS, KOTO—
poe oTpaXKaeTcs Ha ero nparmartuyeckon dyHkumm. Cpen—
CTBa Ha (DOHETMHECKOM, CUHTaKCU4YeCKoM, Mopdonornyec—
KOM 1 ApYruX YpOBHSX 06MafalT He MeHbLUMM MoTeHuma—
nom, @ 06pa3HOCTb U BbIPA3UTENBHOCTb HE YCTYNAET NEKCU—
4ECKUM.
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